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4 PRIKAZ K ZACHOVANI
I /( L LETOVE ZPUSOBILOSTI
URAD PRO CIVILNI LETECTVI S
CESKA REPUBLIKA Cislo: D-2005-375
Sekce technicka Datum uéinnosti: 28. zaii 2005

letisté Ruzyne, 160 08 Praha 6

tel: 233320922, fax: 220562270 S G pHE i

modely Ventus a, Ventus bT

Tento PZZ je vydavan pro vyrobek transferovany pod ptisobnost EASA

Na zaklad¢ rozhodnuti EASA je nasledujici Piikaz k zachovani letové
zpusobilosti zavazny pro vSechny vyrobky provozované v EU na které se dany
PZZ vztahuje.

Provedeni PZZ, ktery se vztahuje podle typu a vyrobniho C¢isla na vyrobek je pro
provozovatele/vlastnika letadla zapsaného do leteckého rejstiiku zdvazné. Neprovedenim PZZ
ve stanoveném terminu dojde ke ztraté letové zpusobilosti vyrobku.

Poznamky:

- Provedeni tohoto PZZ musi byt zapsano do provozni dokumentace letadla.

- PFipadné dotazy tkajici se tohoto PZZ adresujte na UCL sekce technickd.

- Pokud to vyzaduje povaha tohoto PZZ, musi byt zapracovan do prislusné casti dokumentace pro obsluhu, udrzbu a opravy letadla.



Airworthiness Luftfahrt-Bundesamt

S
Directive Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str. 26
D-2005-375 38108 Braunschweig

Federal Republic of Germany

Schempp-Hirth Effective Date: 28 September 2005
Affected:

Kind of aeronautical product: Sailplane and powered Sailplane

Manufacturer: Schempp-Hirth, Kirchheim/Teck, Germany

Type: Ventus a and Ventus bT

Models affected: Ventus-c (with fuselage b), Ventus-cT and Ventus-cM

Serial numbers affected: all

German Type Certificate No.: 349 and 825

Subject:

Fuselage / Flight Controls — Bearing of the automatic control attachment

Reason:
On a Ventus c in flight the bearing of the automatic control attachment separated from the fuselage port shell.

Action/Compliance:

The following actions must be performed:

a) Before the next flight:
Inspection of the fixed seat of the bearing of the automatic control attachment. If the bearing of the automatic
attachment is flexible or separated from the fuselage shell, ask the manufacturer for a repair instruction.

b) Before the next annual inspection, but not later than March 31, 2006:
Checked bearing according action a) must be modify.

The Actions must be accomplished in accordance with the instructions given in the Service Bulletin.

Technical publication of the manufacturer:
Schempp-Hirth Technical Note No. 349-30 / 825-35 dated 20 September 2005 which becomes herewith part of this AD
and can be obtained from Messrs.:

Schempp-Hirth
Flugzeugbau GmbH
Postfach 14 43
D- 73222 Kirchheim / Teck
Federal Republic of Germany

Phone: ++ 49 7021 7298-0 Fax: ++ 49 7021 7298-199
www.schempp-hirth.com info@schempp-hirth.com

Holders of affected aircraft reqgistered in Germany have to observe the following:
Action has to be accomplished by the owner of the aircraft or an approved service station and to be checked and
entered in the log book by a licensed inspector.

As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the expiry
of the a.m. dates the aircraft may be operated only after proper accomplishment of the prescribed actions. In the
interest of aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed actions, the
immediate compliance with this AD is to be directed.

An appeal to this notice may be raised within a period of one month following notification. Appeals are to be raised
with the Luftfahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig, in writing or for the purpose of drawing up
minutes.

EASA-Approval
Approved by the European Aviation Safety Agency (EASA) under approval number 2005-6345 on 28.09.2005.

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr. Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above
address, fax-no. 0049 531/2355-720. Please note, that in case of any difficulty, reference should be made to the German issue!

LTA’s / AD’s and Technical Notes are published on the internet at http://www.lba.de
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